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Izvoarele lui Codex Dimonie.



[Prima Invätäturd e färä inceput. Inceputul textului macedo-
romän de astäzi (Jahresbericht des Instituts fiir rumänische Sprache
zu Leipzig, 4(1897) p. 138) corespunde cu p. 377 din Damaschin
Studitul, Orpocupk, Venetia 1742, §i merge pänä la sfär§itul omiliei
In unele pärti traducerea macedoromänä e prescurtatà. Omilia
Studitului e o traducere dupä 'I n Is() AúTou P g: Adyog
nepi avvvaaeíaç oví scía,uov neei rov ' Avrczetarov xal eig
bevrgeav naeovalav = Migne, Patrologia gr., vol. 10 p. 904.

Damasehin Studitul
Oriaavedg, ed. 1742 p. 377-380

Inc.: 'Ecrò sxcq.sç -cok 'Ay-
yaouç, -cok ecpxocyykXoug, xeci

X 'Ca ol'ipecvwc -clyp.oc-roc. icrú

gam, ixEtvog ó7co5 Tpip.ouv oi.
6ucraot- Intoti po6oiiv-cou (3p6creq-

07005 Tpop.ciccrouv Tex '6p7), 0=5
cppf.craouv oi XÓCF00 G. icrú dam, (5
xTícr-r% xoci kuoupyòq -co5 01511-
nocTrOg x6ap.ou icy!) grcXacreq

&Tub rv y jiarlp.toúpricreq
Tec ópwrec xcet a6pcacc, 601-.6 -cò

Izvoarele lui Codex Dimonie

Codex Dimonie
Jahresbericht, 4 p. 138-146

(f. 11-13b)

Inc.: TUpou Tive ipacpwcUo.o-q
avyyeXkl) cradczcp&vyys)Ja)vvil 'rive
-cpecp.oupcc ilouv-rotVol acret-cdcw1Xe

vnychve azouXxouTeolcou rcc,<De °c-
p.& TV -c.rprecospounotrIcrcroc

ve61 VTOUV,V7FUCXC 'rive AT cram

TO &re Uotixocppot cvrUXe

ße-cou crsoc-cas -clvouqßev-coo acra
71oußec vourloccpX&p.ou ct-cCoúvou
-1crwcóg 1-rç70ouVolkyou pm. dcq-
cpe-c-vou ot-cUXe pco6ve ccr4-spc

Supt acest titlu dam materialul cules mai de mult de regretatul nostru
unchiu referitor la izvoarele lui Codex Dimonie, care material a ramas ne-
prelucrat. Codex Dimonie se allá astazi printre manuscrisele necatalogate
din Biblioteca Academiei Romane.
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x6v aou 7cp6aco7tov craXeúe-rat

ion!) int6X67CELq 17r1rv yi)v
xat crete-rat XOc LtÇ, nerve cri

kOpkt.Pallev, broTtaav.ey,
cralLev, Ext-cga-
li.ev; T6Te ,942tet Toúç C7roxpt07) 6
cpo6spóg 3aolleòç Tiiív 13ao-aeu6v-
'row, Xiyorrag tXapó-rtyca

84) ixectLaTe xaX6v SÇ va árcò
To&rooq 'ro k nap& Iltxpok ecv-
OpW7couq Toúç 7c-roqok, ipiva -a)
ixercl.z.are ixsZvo rò xaXóy MT!.
ot irroxot ityat katxot Roo ckaeXpot
zai cpíXot.

Tine &pet xat Tot; IE C6COV61.1.0)V'

7T0 peincree Cac' L0í5 oi, xa-rapapAvot

rcUp -rò athytoy, TOlyrot,
1).ao-I.Livov Tc71) ata6ea0p xal -rag
clyyk/tok w'rroi.") etc.

"DrepoL X6yot atay6pow Ccytow
xat sLacco-xdacov. T o Ccy L o u

'EppccLp. X6yog a'. Miyus-cog

xat May 4,uxoxpekhg. ELX6y-rpoy

MapyapZrat, ed. 1675 p. 255

Inc.: Aei3-ce, &yan-yrrot, asiíTE

7ra-cipeq xat CcaeXcpot p.ou, -cò éxXe-

xróv notp.ytov T015 7CCITp6q, ot
iacpparagvot Tot-) Xploror) a-rpm-
TtErrat 6e5-ce, T6xya, axaxsa-ce
X6yoy ao.yrhpLov 1.11 u v úlxiLv

etc.

v-cout.tv7)7U.Xe aroLp.-rna. pacr-
XcFrcpto,c xakiona xaXibsa avAa
votAyy cpiT71-rou ilou'aqc cpiTvrou
aoyaipcpavXwp ixrcolSvoy RIC( a-
TUXI.E7co6y ocvAcc -hOtouegrirrou
xaTU ouecpcpavy/a7) (ammo ccv-

vb] cppecTo.c. aaaxotxroukyyl aava-
7Cc7n1 13aXec y'recxcf a'r.rpcLp

era)) wripeccrravxya -K-/)TVe-re Tpoi,
Ccylota pecyyynalou p.aeioy ze
25 am. 41.

(poul.texa) criwe're cacepivcc )1xoc-
snwal.tivl 7K, To 7c-hp TO) e6v7py

vr-lp.gp..ivon) alccredv &-

X. 7)a-rouc, ayy-yaouqrou.
(eXty7)xa) nopi6eo-ce arcellotí

xar/Ipatziy1 lq-ron-hprò e6v/cov
Torwa4tivc7)y '1-6)8-flaw/to) z. -rhq
ayyyk?qc atno5 etc.

Ata-ra at8azte axccv-cot XCLVT0u-

=To-co (s-1 &not)), ecppeitL) iTem
sy,ciccp&Mov einov x.

crscoaov TOD ayhou e9pe4. A6-
yo.4 ... a tiericrr6q x. khav ck-
xo)cpekhg e6/Irricov nerrep. 1
Jahresbericht, 4 p. 178-198

(f. 24 b-31).

Inc.: alyirrcf. ppolt.na Penv-ij-
Ta TaTcpw) aavppecOal avvil
akt¡Carre:f xourcila a'rec-rouXoul T-/)-
)61T o-IH.Lvecroc c'AXe axp-IpTaTo-

?tau/ (31v-h.ra cpoup./We cOrk-
xoukrecro. xypE.qou aEirrou npi)
csoucpkIrrXe a6coako-cpe etc.

Aceastä didahie dela f. 24b 27b este din Efrem SirulMccpyccpZuct. ed.
1675, p. 255-257, iar dela f. 27b, 27 din Damasehin Studitul, Olaccupk,
ad. 1742, p. 351: grog quicivv-% Tceptarocri.Wrag, pang la sfdrOt.
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Didahia cu viata Sfântului Antonie (Jahresbericht, 1 p.
8-51) este tradus4 dupà un text grecesc de sigur; in Biblioteca
Academiei Romane se aflä" un manuscris nr. 908 gr. al cdrui text
este foarte apropiat de versiunea macedoromând. Iatà cateva ran-
duri dela Inceput, cu toate greselile de ortografie, spre comparatie.

Ms. gr. 908 f. 1. din Bibl.
Acad. Rom.

. Axotkroure lrhocv xccl. ,9-oce-

tuccrrhy arArrn.v, el')Xoyr42.6v-h xpL-
rocv, rcep-h -rob' ocyíoo CtvTo-

v-hoo )(act rcepil Ccd-h; ociy-cor)

TOTC óaép.coy O.; -co )(71-

X-hov, Tor) CcyEou oty-covhoo 7cp6-

-rocpycfc -1-74)x-cce zai. &pow/pi rhv
7c6p-rocv TO xrpAou etc.

Codex Dimonie
Jahresbericht, 1 p.8-22 (f. 48-57b)
AccercS:Tcc floA cppel-rC(x xpla-c-

crrvvil caou vnioupy)Cc x)ae
vs-verhoffiX ccy-moyijou y-cylogcc aaxoc-

xo5v.ou acra y'rhá 'spa.) )(7)Xhoc ocX-
Xo57] crack rccaocx&perh& Xdcwou-
liy-h-roc voulbt-r1c( whci -11XXVive

ag[Louvx. v?a,,,aaa... XX& otia-
sac etc.

Ioan Hrisostom, Ilepi, ile-rotvoíccq, ALavx 8tacczceTLV -ro)t. t.tocpc.

MixpyocOrecc, ed. 1645 p. 144-147 Jahresbericht, 5 P. 212 226
(f. 57 b-62 b)

Inc.: "Llanep oi aneEpocv-mg Inc.: Aoßs-UToc f367)6Xouri-

eocpeXormrrac, &racy ouv -ròy crmi- crkrec xpla-carijvv-h crhXouóc-coc

pov siq a'rpci-c-ocv, oü'rcoq ()Lai wrhot; p'heixXXe so-occrhocx-hxocairoc

41(J.EZq WcpeXoúllea0ev Xey61.1.eyot, )(pc- xyilye xocoup&-rcakh oc-cWall
aTcocvd, iecv 8iv gxo)t.tev xcet. Terc crillzhvoc trhecyoi3Xo cpporrhala-rcr-rc

gpycc vec cbcoXou0o5v T.?) 13volloc- Xo5)coupou xclv crylocppol(oc

met &Sty aôiq pépo) ciw- cry][..tv-rc( TC pyrroux&XXhoupl oca-

nurrov p.e(prupcx Tòy c:(8eXT60eov a r acreic civ&co votívoccpko-r]-

'Icbccoßoy Xiyovrcc:11 nía:rnq zcopi,q 10-raTe Xoi3xo5ppou zacTi vcfocUij
Tc7)v gpycov yexpec kaTc. etc. AL011 xplaTa-rhyvh criare xocce-

ße(lou acrcp,o5 xccp4, TVIvocy-hyoc

y-counc,boiïtitc sa4 can& xoc 6pe-r71
o-)16c; COTO úxyo u 4-11-c-ou cramp*

7-ccrh-roc licIpToup-he cer4)p.youXoul

ppet-ce 7)&x671 -17c-haThq

zo.)p-hq -re)vipyo3v yexpEk km] etc.

'Ent-rok -r74 tepaiq taTopíocq (Jahresbericht, 5 p. 240-266, f.
68 b-79) este tradusg din Houck acaocazotMcc ij-roc 'AXcpccß-trcecpcov
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1 A. Papadopulos-Vretos, Neocxxlivt4 paoXoyEac, Atena 1857, vol. 2

p. 127.
2 Cartea lui Polizois Contu (ed. II din 1806) s'a tradus in romaneste de

arhimandritul Nicodim Greceanul si s'a tipdrit la Sibiu In 1811, supt titlul:
Inocildturi de multe stiinte, vezi Blanu-Hodos-Simonesou, Bibliografia romd-
neascd veche, 3 p. M-45; cf. si Onisifor Ghibu, Din istoria literaturii didac-
tice romdnesti, In Analele Acad. Rom., sect. liter., ser. II, tom. 38 (1916)
p. 83.

eúputudietccq iv ¿7) cúptcncov.socc tcoceiH.Loctcc 6q:acp.oc tvoc ataeccrxcavtoct

're(rlç Toupxf,ccv im.xpacrcataf.ot xpraTtccvaiv cpao7c6vcag auyypoccpiv-cce

nap& Tor) iv iepei5acv Daoyi.v.ou aLacco-x&Xou H o A u KONSTOL
705 iE 'Icoavvívaw. 'Ev Bcivvn 1803 nap& recopyícp Bev-c6-rn 1 (Inva-
fátur'ä variat6 sau Abecedar lesnicios in care se gAsesc invältälturi
folositoare pentru instruirea copiilor mici ai crestinilor din Turcia,
scrise cu ingrijire de cel intre preoti invàtatul dasc61 Polizois
Contu din Ianina Viena 1803, la Gheorghe Vendoti) ; a doua
editie Viena 1806, a treia editie Viena 1818. Am afirmat gresit
in Elenizmul in Romania p. 40 ca originalul lui Dimonie e Darvari,
'Ent-m[4 Ti¡q iepôiq krropEccq .1-71g ixxXlcsEocc;, fiind indus in eroare
de un exemplar defectuos i fgrà titlu, pe care 1-am atribuit lui
Darvari (care a publicat la 1803 o carte supt acest titlu).
'7 0 tril 1-7T4 ispek isTopEccq, e titlul pàrtii a doua din cartea de mai
sus a lui Contu 2.

'E7cc.rot4 rçiepök icrcopío4. ETC LT0117) 1-11g pócq VICTO (4,5(4

Ileptoaog npdrryl. ell &Tv:Am 7cepc- rcep-qc7)aoq 7cp6s-r) 7)(7)7rEac rcepaccp,

),ccv.6ecvec 2262 xp6voug GC7CÓ 1-7K ßácvl 2262 is-1 ocrccrrIN 7cVcacc4

racfcaecoqroti x6csv.ou gcoq -co5 xccroc- Toux61,cou sc.-64 -cou

xXuap.oi.i. xcc-ccbOogp.oú.

IIouct2q ai.a.0-.00,Eoc, ed. II, Jahresbericht, 5 p. 240-266
1806 p. 15-53. (f. 68b-79).

'Ep. Hotog grcÀcccre -coi3TOV ^cóv Epionrnq. KccpE OTETE ccirrccc

ttiyccv x6crp.ov ; g-ra

'Art. '0 p.6voq rcocv-coVivcgioq oc(rce»cpcak) Toulxv)TrUc.

0e6q. XCCVT011 orlecwre.

'Ep. II6Te Tòv gracare; Tviprrr]cc 5508 vrilcpurccp-hoc
Hpò 7c6vTE xt.Xtecaow xoci, xptaT6Xol.rq ccvwcr-cpail Ilcroòç xpc-

rcev-cootocrícov 6x-c6 xp6vow rcptv aro.



Trilg yevyhaso4 ¶O3 KupEou 11116v
XpEcsTo5.

'Ep. 'Ara') Tí., xcd stat picrou
TEvoq Tòv i17-acf.aev; etc.
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Tpc.(ßo:pe) craTpocx&pc Xouv

-riávTe XoulotpecTirsí. etc.

Se vede c6 traducatorul roman a avut inaintea ochilor prima
editie din MIAMI 8Lactcrxcaía, care imi este neaccesibilä. lata mo-
tivele cari ma' fac sä afirm acest lucru. In traducerea macedo-
roman6 a primului capitol gasim reprodus In codex Dimonie

titlul grecesc 'Ern-m(131 Ti)ç Eepök icrTopEocç nepEoaoq nperrg
LnoEcc nepaocti.giveE 2262 gs-q. In editia a doua 0 a treia greceascri
pe cari le-am supt ochi In loe de g-r1 gasesc sinonimul xp6vou4.
Nu e probabil cà traducatorul roman a schimbat xpeAtou; In
tr7) luandu-se in consideratie servilitatea cu care reproduce 0
traduce originalul grecesc.

La f. 71, 7 traducätorul reproduce iarA'si titlul capitolului:
neptoaoq aeuT6poc órcoío: XcyZiver. tn.) 1207 cbró To5 xaTocxXucrii.o5
To5T6 iomv, go4 Odicreoq Toi5 ' Aßpaey. (periodul al doilea care
cuprinde ani 1207 dela potop adica 'Ana la chemarea lui Avraam).

Si aci in traducerea romaneasc6 avem gs-1 pe cand In textul
grecesc din a doua 0 a treia editie avem sinonimul xp6vouq. care
xp6vouq de sigur e o schimbare a lui Contu. In ce prive0e cuvantul
neinteligibil cairreoq din codex Dimonie daca recurgem la origi-
nalul grecesc Osim deslegarea enigmei. In textul grecesc din a
doua 0 a treia editie a lui Contu, cuvAntului akirreoq corespunde
cuvantul xcaé.allocoq, ceea ce de sigur in prima editie a lui Contu
a fost xXirsew4, iar copistul sau Weigand redand gre0t litera
greceasc6 x cu a a scris cc4seog in loe de O4yreo.4.

105laK, 0,-hcrecog chemare, care cu un cuvant mai popular
In greaca moderna se zice xecXeatia. De unde reiese ea Contu
revizuind prima editie a facut-o mai aplà mai pe intelesul tuturor
In editiile de mai tarziu si astfel a schimbat cuvintele limb ii
puriste: gri) In xp6voug §i. )0673,4 in xclaecrtoc 1.

G. Weigand a incercat sA emendeze cuvb.ntul si in loe de cataeoç cum
a reprodus In p. 246 (f. 71, 8), indrepteaza In p. 247: a eatkru.aq (agecaç
= Flucht, Auszug?)*. Ca nu este vorba de fuga sau mutarea lui Avram, ci
de chemarea lui, stim din istoria sfântd i ne spune precis chiar Codex
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Damaschin Studitul A6yog eig
,D-e6o-cot.f.ev 'vacpi]v TO5 KupEau

-hp.iiïv '1,705 Xpta-coi5, Or¡aatip6g
ed. 1742, p. 103-115.

Inc.: Tec xocx& xaci ot rceLpaap.oE,

&nob' aup.6alvouat.v etg To64
0p67couq, Ccrcó Tpel% atTíaq iNov-cou

.3) Cad) Soxy.ip ()cob', ¿not; 8oxt.-
p.ec eL Oeòç Tòv IvOpunTov, va:
in My xat eig Tòv xaxóv xat,p6v
Tòv ciya7cFh 1)1../.6vov elq einilLe-

p.epíav TOU. etc.

Damaschin Studitul A6yog rceq)
cppciast eig staaLa -6)g incep-
euXonpiv% AecncoEvlq 4)p.(.7)v eeo-
T6xou xat dceuTapOévou Mocpíag.
Myog

071aaup6, ed. 1742, p. 192
202.

Inc..: liciXtv xat rce0av
nocviNuptg. `Eop-c1), 6xt,

ixOecnvip, xat eoç AV npOZOECYLVIM

dca& i.opA veyeal xat
cc Tijg aarrylpf.aq T6SV CCV0pW7MOV

ALGTIX MOCZLE ea-ce a HTUNTOXOOL

-coua Tr) naaTcrTe.
Jahresbericht 5, p. 266-296

(f. 79 b-90 b).

Inc.: Ppearpe acdc. 8Lp.ouvv)al
-c.rri)v-cpa vTpou ou-ámvvyi Tvrcpil
)1A71 o-cpáxou 7yr7ycpóc Soxutava
T1 -co op.v.yrsci 61..aou aXo u 6-1 ciTa

ouvouclpa acmplppócou xav-roú ea-ce
Tire PaafAßoc TO0ti.VirCC4 '1]1.2.a-

X&VT011 icr-re ótaou -rpm') yyr)v6Tot
dc-roISR-c-r)a Xo66a etc.

At.aaxLa aTa Mapa xáv acpiTe
aTallecpla kaccAcc ce.)0v07) gcr-re

a-cava-ha xai aToukcou ?brag
eppacrri -hç -a( -tics687pc Aq

vcepileuXornxiv-1; asa7ri)v1

ploy sOeoTóxou xat ah7CCCp0évou

tLapilag Myog
Jahresbericht, 6 p. 86-114

(f. 91-101 b).

Inc..: NvaTcedy) aacippscarou&pe
aavOL7C67) 7tocvocyylwpou aCcpp.7ca-

-couCcpe voúxec o-app.rcarouócpla

oCpaaxi-c-c-ficcookc&TCa aócp-

pira-cou&pe !Ape aa& xou i.drcps

Dimonie putin mai jos, p. 250 (f. 72, 1): iatä partea corespunzätoarea din
originalul grecesc:

'Ep. 1160ev xcerckye-cca ocliT6g 6 Mick;
'An. 'Ara, T6v EI)12, arrò 'roo 6noLoo Toòç anoyóvouq bccero'cysTo 6 'A6pcdt.t.t.,

Tòv 67rotov ExciXecrev 6 eek chr6 ^c6v 05p -Hp rc6Xtv T(75%) XaModcov etç
yilv )(away.

(Intrebare: De unde se trage acest popor.
Räspuns: Din Sim dela descendentii cgruia se trägea Avraam, pe care

l-a chemat Dumnezeu din cetatea Haldeilor Ur in pämäntul Hanaan) Houck
6%Scas-xcaíoc, ed. 2, p. 7-8, ed. 3, p. 41-42.



7cp6evo4- .3,6TL xal al iop-ral xat
al Tripayi,piv..; I-6v 6'c?.?cov ecylwv

c'ocp6XLI.LaL4 itval. xai dcyLacç, dOacic

771"; Aecrnoívlq ..ht.,):6v OcoTóxou,
Tilv &Imlay criniepov iorgoviv,
ilvaL siv.to.yrépa %al ,Baup.acr-ro-ripa
etc.

Damaschin Studitul Atilyreng
ii.spLx6v 0a.utufc-rcov xat icrTO pr.v

Ti;:w yeyovercow "sap& Tiiiv Tcapp.e-

yEcr-ccov -rocco:pzi5v McxocilX met roc-

6p1.4. Myog IH'.
Olaccup6g, ed. 1742 p. 247-273.

Inc.: Ek T p El% TecEitq etym.

veLpacylva Ta nor:hi/a-cm Toti 'Dior)
iúXorlplvol. xparnavol- elg vo-irrc,
ei; cdcrO1T4., xal eiq [1LXTÓC Hal

ocicrOvcdc 126 Xiyowroa, 6cra 13X6-

novrat ti.i Tck 61.14.1.ciTta, xat TCLÓC-

VOVTGCL IA Tec x6pccc, xat xa00.tx4.,

&ray xx-rCXXOC[L6G(VOVTOCL [Li -7«."k

7riv7e ataNcreg To5 CoOpWrcou, (Li
Tip 6pach-Lv, vi 7ilv yeikrtv, p.i 7;iv
clxoulp, [Li ..cip öcrcpplcrcv xcci [a
Av c'epilv, ixer.voc &Ewa. xcci Xiyov-

yowcoct ccicrOvac, ce)crócv 1) 7Ci.spacç,

eocrecv Tec E6xoc, 6csecv VI 86v8pcc
zed. 6adcv &Um 'me( etc.

Acaacrxoaloc npo7perrnxil Tcepl

wicr7eíaq Xix0eZaa nap& TO 5 iv
tcovaczok baxEcrrou Accp.o:crwrpoi5

To5 l'i7Co8cocx6vou sod ZTO taro u,
st Kupcccx-yj icrrc6pocq '1-7]; Cc7co-

Tupdxs-Ecc)g. /1.6yoq IET'.
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,D-ercßl..La scróc cfe.VIErla aotact,ty]vv?,X6-

pou 7rpeo'ivc) xoc7paTU cm& crap-
ii.7oc-c6 p pa ova navóc-rril p pa claa v-
TC, p.)1 Ccy/XX-1 ictloi)ve 6óCV TO 1.) as«

6C'Co wcó po u Xklócßii.,tou -0716cx15

ti.ou aápv.naTotiapla axoupecrip-
MT/ 7771aTóctiaplie xcicpc c7co: 6-1,1-

olf)Eracrip.ou krre xav.óc 7)1vvvrlyra
crerá )(al= xo60a6t.Es etc.

Atacczta ccX F6pX x. crcoukcou
avviryticrcq [..teplxd.w »ccutdercov X.
VITO) pliii v TawysycovCOTOV nap&
TWv nácii+tincr-rov TaEllocpxWv 1./1-

xaipa x. yaßprmX Xcliyog.
Jahresbericht, 6 p. 114-150

(f. 102-117).
Inc.: Ilpils-pil Tacp-coc crivTou

tocccp'sócroc vouirry)Xe &A TTO D-

IIVITTU 1 6Xourlaí-rc007] TrYpt plaT-

crri¡vvri ilg vcoirsa Ilg i0yrroc xal
ilq [Elx-ccic x. kJ-7)17v« gv Ak-
ywv7e cicsa6Xénov-re ve-racop.&7cc

XOLL 7Ci coawre [1.E. -r6c xipla X.

xaecalxec ficsócv xa7aXavßávouv7s
JE Tiq rcivre icOlcre; Touccv0pco7cou
veripo ópcccrcv tz.vsliv yysixicv [Le

¶-hv axem lie.* o;cpplcrcv x.
Av occAv exúvcc tilve x. ?lycav.ce
écrOvroc &sow vriTpe; &row TocFAXoc

&my Tá sévspo: x. &ray claa
7vcc etc.

ALamxta arcacpestvXop Xex0-haa
nap& 'roo iv t,tovarhq eXciAcrsou
Toctuacrxòvou Tour83 a./ ocx6vo.) x.
a-couaiTO 0 -rnxu plocxú scrrc6 p cc; Til;

amirlpeocric4 Xgrywq IE.



350 STUDII ISTORICE GRECO-ROMANE

®aopóç, ed. 1742 p. 229-236.

Inc.: EuvOcca. gzouacv o ßoc-

aadc, ei)Xor][..civol. xpccr-rcocvot, 8-
-racy plUo.)o-t. vet o-ref.Xouv Tok o--cpcc-

Tcdyrocç ek 1.6v nasp.ov, a-rixowcocc
xcd. Tok 7Capouvoi3v XCCI oòq xce0o-

87Troi3v, xoci. p.i Tec Xeryto'c 'mug
xeci.A.voyv-rocq xoci xoc-roccppovoiN Tòv

.8-ecvoc-rov civectiscrov è T.71q zoceo871-

yítc izeívr, -recaaouat xod zac-

pía[Loc-coc xcci. acup(ap.oc-roc etc.

J ahresbericht, 6 p. 150-172
(f. 117b-125b).

Inc. : AccvreTs-cc ocou oct.1.71pocpóc-

-ralki) ai.Xor¡aí.-roc xp4pTaTin
yxocvvrTou ßocgcvspVcxoc ouócasloc

XX& patcyclecpc acrecTrou acrecUip-
67)1x-rec csaeOactcrnoúve TriyroUTe xec-

ILO lIntpTe xec xecpgp.ocvrac vrrycoú're

pocqUoc-r-coúxoc ócp.v.Pre etc.]


